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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Wong Chon Kit 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração os pareceres do Instituto para a Supervisão e Administração 

Farmacêutica e do Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas — Centro 

Médico de Macau do Peking Union Medical College Hospital, apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado, Wong Chon Kit, de 2 

de Julho de 2026, enviada a coberto do ofício n.º 0903/GSG/SAAL/2026 da 

Assembleia Legislativa de 16 de Julho de 2026 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo no dia 17 de Julho de 2026: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) atribui 

grande importância à prevenção e ao controlo de cancros, bem como ao 

desenvolvimento de serviços terapêuticos oncológicos. Neste contexto, em 

conformidade com o posicionamento definido no “15.º Plano Quinquenal 

Nacional” associado à “construção de um sistema de cuidados de saúde de 

qualidade elevada e eficiente”, os Serviços de Saúde têm vindo a aprimorar o 

sistema de prevenção e controlo de doenças crónicas, prosseguindo o princípio 

de “Tratamento eficaz em que se privilegia a prevenção”. 

Na vertente da promoção de “tratar doenças graves sem sair de Macau”, 

no passado, alguns itens de exames, de diagnóstico e de terapia necessitavam 

de ser encaminhados para o exterior ou para outras instituições médicas, 

devido a vários factores de restrição em Macau, nomeadamente o tamanho 

populacional relativamente reduzido, o número limitado de casos de doenças 

complexas, assim como a insuficiência em equipamentos de alta tecnologia. 



 

     

 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

衛  生  局  
Serviços de Saúde 

(Tradução) 

  

 

地址 

Endereço 

：東望洋新街 339號 衛生局行政樓 

：Edifício da Administração dos Serviços de Saúde, Rua Nova à 

Guia, n.º 339, Macau 

電話 

TEL. 
：(853)2831-3731 

 

傳真 

FAX. 
：(853)2871-3105 

 

電子郵箱 

E-Mail 
：info@ssm.gov.mo 

 

      版次/Ver. 003  2021年 10月 

 
 

Na sequência do desenvolvimento progressivo dos seus serviços médicos, o 

Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de Macau do 

Peking Union Medical College Hospital (doravante designado por “Centro 

Médico de Macau Union”) dispõe do maior centro de radioterapia oncológica 

em Macau. Equipado com diversos aparelhos terapêuticos avançados, tais 

como o sistema de radioterapia helicoidal e o sistema de radiocirurgia 

estereotáxica por raio-X, entre outros, este centro permite proporcionar aos 

doentes os serviços integrados de todo o ciclo, desde o rastreio, o diagnóstico 

e o tratamento até à reabilitação. No primeiro semestre de 2026, já foram 

prestados os serviços de consultas externas a um total de mais de 3.000 pessoas 

neste âmbito, podendo também os pacientes, consoante as respectivas 

necessidades clínicas, ser submetidos a exames imagiológicos de tomografia 

por emissão de positrões com tomografia computorizada, bem como à 

radioterapia adaptativa e à quimioterapia, entre outros serviços terapêuticos. 

Alicerçado nas vantagens técnicas do Peking Union Medical College Hospital, 

o Centro Médico de Macau Union tem-se concentrado no diagnóstico e 

tratamento de doenças graves, complexas e raras e de casos oncológicos 

complicados, nomeadamente de cancro da mama, cancro da próstata, tumores 

neuroendócrinos, etc. Além disso, irá continuar a promover a expansão 

acelerada da sua base de dados de especialistas, melhorando constantemente o 

nível geral de diagnóstico e tratamento, com vista a concretizar, passo a passo, 

o objectivo de “tratar doenças graves sem sair de Macau”. 

No que toca à utilização de medicamentos produzidos no País, os 

Serviços de Saúde continuam a impulsionar a unificação das vias clínicas de 

dois hospitais públicos. Tomando como referência a experiência profissional 
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do Peking Union Medical College Hospital na área de aplicação clínica de 

fármacos no Interior da China, procede-se à avaliação da viabilidade e 

adequação da aplicação dos respectivos medicamentos em Macau. A referida 

experiência também proporciona um apoio profissional à introdução de 

medicamentos adequados de produção nacional, enriquecendo assim as opções 

de medicamentos locais e fomentando, simultaneamente, o progresso das 

técnicas médicas e a expansão do mercado internacional.  

O Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica (doravante 

designado por ISAF) promove constantemente a comercialização em Macau 

de medicamentos inovadores. No pressuposto de garantir a segurança, eficácia 

e controlo de qualidade dos medicamentos, o ISAF irá proceder à apreciação 

e aprovação com a maior brevidade possível, nos termos da lei, a fim de 

atender às necessidades de uso clínico de medicamentos por parte dos 

pacientes. Desde a criação do ISAF até Junho de 2026, foram apreciados e 

aprovados 149 novos medicamentos para comercialização em Macau, dos 

quais 36 foram desenvolvidos e produzidos, de forma independente, por 

empresas farmacêuticas do Interior da China. Entre os medicamentos 

aprovados, 66 destinam-se ao tratamento oncológico, incluindo 4 

medicamentos de terapia com células CAR-T e 6 medicamentos da categoria 

de conjugados anticorpo-fármaco (CAF). O ISAF divulga, periodicamente, 

informações sobre novos medicamentos na página electrónica, facilitando a 

consulta por parte do sector farmacêutico, das instituições médicas e dos 

profissionais da área da saúde de Macau, com o objectivo de promover a 

comercialização e a aplicação clínica de medicamentos inovadores em Macau. 
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Em paralelo, em artriculação com a iniciativa nacional de construção de 

«Uma Faixa, Uma Rota», o ISAF irá continuar a melhorar o sistema de 

apreciação e aprovação de medicamentos e a apoiar a entrada em Macau de 

medicamentos inovadores desenvolvidos no Interior da China, aproveitando 

as vantagens de Macau como plataforma e promovendo a acção de “atrair” e 

“expandir” os novos medicamentos produzidos no país. 

Para além do diagnóstico e tratamento pela medicina ocidental e da 

medicação, os Serviços de Saúde disponibilizam serviços de medicina 

tradicional chinesa (MTC) e cuidados paliativos para os doentes oncológicos 

com tais necessidades. Actualmente, as consultas externas de MTC ou de 

acupunctura estão disponíveis em sete centros de saúde subordinados. Ao 

mesmo tempo, através da prestação de apoio financeiro a instituições de saúde 

sem fins lucrativos e do Programa de Comparticipação nos Cuidados de Saúde, 

são facultados serviços de MTC a baixo preço ou a título gratuito. Ademais, 

os Serviços de Saúde irão criar, neste ano, uma clínica para a formação de 

médicos de MTC, lançando os serviços de MTC que abrangem cuidados 

paliativos oncológicos. No que se refere ao aperfeiçoamento do fornecimento 

de serviços médicos, a «Lei da actividade das instituições privadas prestadoras 

de cuidados de saúde» entrará em vigor em Dezembro de 2026. Nesse sentido, 

a criação do tipo de “Hospital de dia” no âmbito do regime jurídico contribui 

para o desenvolvimento de serviços médicos mais diversificados nas referidas 

instituições de saúde, incluindo os serviços de cuidados de enfermagem ao 

domicílio, serviços médicos de proximidade e demais serviços de apoio 

comunitário, em prol do alargamento do espaço de desenvolvimento no 

mercado de cuidados de saúde. 
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No que concerne aos cuidados a longo prazo destinados a doentes com 

cancro em fase final, os  Serviços de Saúde aprofundarão, de forma contínua, 

a colaboração com as instituições de saúde sem fins lucrativos e privadas, com 

vista a promover a descentralização de recursos para os bairros comunitários e 

a melhorar os serviços de cuidados paliativos e de fim de vida, de modo a que 

os respectivos doentes obtenham cuidados consecutivos e apropriados. 

 

 

 

O Director dos Serviços de Saúde 

Lo Iek Long 

29/07/2026 

 


